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D) DOSETTE

Dosette Bpaotipag KE01301C
& KE01301Z
OAHrIIEZ XPHZHZ

AIaBACTE TTPOCEKTIKA QUTEG TIG 0ONYIEG XPNONG TTPIV XPNOIUOTIOINOETE

QUTHR TN OUOKEUN Kal QUAAELTE TEG yia TTIBavr) HEAAOVTIKA avayvwon
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2HMANTIKEZ OAHIIEZ AZQAAEIAZ

1. AlaBAoTe TTPOCEKTIKA AUTEG TIG 0BNYIES TTPIV OTTO TN XPrON TG CUOKEUNG.

2. MNpiv va ouvdEoeTe TO PBPaCcTPa OTO PEUMA, EAEYETE AV N TAON PEUPATOG
A&IToupyiag TTou avaypd@eTal 0T CUOKEUR (OTO KATW PEPOG TOU BPAcThpa Kal
TN BAON) AVTIOTOIXEI OTNV TACON TNG NAEKTPIKAG EYKATAOTAONG TOU OTTITIOU 0QG.
Av 0ev QVTIOTOIXEI, ETTIKOIVWVAOTE PE TOV AVTITTIPOCWTIO KOl OTANATAOTE vd
XPNOIUOTTOIEITE TOV BPACTHPA.

3. Mnv a@nrveTe TOo KAAWDIO va KPEUETAI ATTO AKPEG TPATTEQIWV 1 TTAYKWY KAl hUNV TO

a@AVETE va ayyilel (EOTEG ETTIPAVEIEG.

4. Mnv BAAeTe TN CUOKEUN TTAVW Il KOVTA O€ BEPUACTPES, BEPUAVTIKA CWHATA ] OE

(eoTO PoUpVO.

5. Mnv €vePYOTIOINOCETE TN OUOKEUN XWpPIG va €xeTe BAAElI vepd OTO ECWTEPIKO TNG,
yIaTi JTTOPEi va uTTooTOUV BAGPN Ta BEPUAVTIKA OTOIXEIO TNG.

6. BePaiwbeite 6T Ba XPNOIMOTIOINCETE TN OUOKEUN Of€ OTOBEPH Kal ETTITTEDN
ETMPAVEIA, PAKPIA atTO TTAIdIA, YIa VA PNV avatrodoyupioel Kal uttdpéel BAGRN n
TPAUMATIONOG.

7. Na mTpooTtacia atmmd QwTid, NAEKTPOTTANEia r} TpaAuuaTIoOnd, va Pn Pubilete TO
KaAwdl0, Ta BUouaTa r; 0AOKANPO ToVv BpacTripa o€ vepd 1} GAAa uypa.

8. Evw Bpadel 1o vepOd 1 apEoWG PETA TO BPACHO TOU VEPOU, PNV ayYiCeTE TOV ATUO
TTOU Byaivel atrd 1o OTOUIO.

9. Na pixvere 10 PpacTd vePO HE aApyd PUBUO KAl TTIPOCEKTIKA, XWPEIG va

avaTtrodoyupifeTe TOV BPacThpa TTOAU YPAYOPQ.

10. Na deixveTe 101aiTEPN TTPOCOXN OTAV YEUICETE TOV BPaCTHPA VW €ival (0TOC.

11. AUTI} N OUOKEUN PTTOPEI va XpnoiyoTroinBei atrd aidid nAIKiag atmd 8 €Twv Kal

Aavw KaBwE Kal ATOMA HE MEIWMEVEC CWMATIKES, aloBNTNPIOKES ) dIavVONTIKES

IKaVOTNTEG 1 EAAEIYPN EPTTEIPIAC KAl yvwong, €pooov €xouv AdBel emiBAewn R

o0NYieC OXETIKA PE TN XPHON TNS CUCKEUNG ME Ao@AAr] TPOTTO Kal £XOUV KOTAVONOEl

TOUG KIVOUVOUG TTOU UTTApYouVv. Ta TTaidid dev TTPETTEl va TTaifouv he Tn ouokeur). O

KaBapIoPog Kal N ouvTApnon Ogv TTPETTEI VA TTPAYHATOTIOIOUVTAI ATTO TTAIDIA, EKTOG

av gival avw Twv 8 eTwv Kal epdoov utTdpxel TTiBAewn. KpatrioTe Tr CUOKEUN Kal

TO KAAWOIO POKPIA aTTO TTAIBIA KATW TwV 8 ETWV.

O1 ouOKeUEG PUTTOPOUV VA XPNOIUOTToINBOoUY aTTO ATONA PE MEIWMEVEG OWHATIKEG,

aloONTNPEIAKEC 1 dIAVONTIKEC IKAVOTNTEC 1l EAAEIYPN EPTTEIPIAC KAl YVWONG, EQOCOV

UTTapXel ETTIBAEWN 1} TOUG €xouv dOBEi 0dnyieg OXETIKA YE TN XPrON TNG CUCKEUNG

ME ao@aAr TPOTTO KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTOU UTTAPXOUV.
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12. Oa mpéTrel eMPAETTETE TA TTAIOIA 0AG WOTE va BePBaiwBeite 611 dev Ba TTai(ouv

ME TN OUOKEUN.

13. Mnv ayyicete TIG (€OTEG €MI@QAVEIEG. N XPNOIUOTIOIEITE TIG AABEG ] T TTARKTPA

TTOU UTTAPXOUV OTO BpacThpa.

14. H Baon dev Ba TTPETTEI VA XpNOIYOTTIOIEITAI YIA AAAO OKOTTO €KTOG ATTO QUTOV YIa

TOV OTTOIO TTPOOPICETAl.

15. Oa TTPETTEl va €i0TE 1DIAITEPA TTPOCEKTIKOI OTAV UETOKIVEITE T OUCKEUN EVW

TTEPIEXEI (EOTO VEPOD.

16. AuTdG 0 BpaoThpag dev cival TTaixvidl. Mnv a@rveTte Ta TTaidid va TTai(ouv JUE TN

OUOKEUN.

17. AutoG o0 PBpaotipag TrpoopifeTalr povo yia olkiokh xpAon. Mnv Tov

XPNOIUOTIOINOETE O€ ECWTEPIKO XWPO.

18. H xpron €gaptnudatwy 10 OTT0ia OEV CUVIOTWVTAI OTTO TOV KATAOKEUQOTH TNG

OUOKEUNG UTTOPEI va TTPOKOAECEI TTUPKAYIA, NAEKTPOTTANEIA 1] TPAUUOTIOWO.

19. Na atmroouvoéoeTe Tov Bpactipa atrd Tnv Tpila étav Oev TOV XPNOIMOTTOIEITE

Kal TTPpoToU ToV KaBapioeTe. AQProTe TOV BPAcTAPA VO KPUWOEI TTPIV TOTTOBETAOETE 1)

QQQIPECETE ECAPTAMATA, KABWG KAl TTPIV TOV KOBAPIOETE.

20. Ta atmroouvdeon TnG OUOKeUNG, B€oTte OAoug Toug OlakoTTeG ot “off”

(aTTEVEPYOTTOINGON) KAl OTN OUVEXEIQ ATTOOUVOEDTE TO QIG PEUPATOS ATTO TNV TTPida

OTOV TOIiXO.

21. Av uttooTei Bopd TO0 KAAWDIO TTAPOXNS PEUNATOC, Ba TTPETTEI VA AVTIKOTACTAOEI
QTTO TOV KOTAOKEUAOTH 1 atrd e€ouciodoTnuévo aépPIG, WOTE VA aTToPEUXBOUV
KivOuVvoOl.

22. NO un XPNOIYOTIOIEITE TN OUOKEUN YIa AAAO OKOTTO €KTOG QTTO AUTOV YIA TOV

OTTOIO TTPOOpPICETAl.

23. O BpaoThpag UtTopei va xpnoipoTroindei pévo pe Tnv TTapexouevn Baorn.

24. Av o BpaoTApag gival TTOAU YEUATOG, TO BPACTO VEPO UTTOPEI VO XUBEI.

25. BeBaiwOeite 0TI TO KATTAKI €ival KAEIOTO KAl UNV TO QVOONKWVETE VW PPACEl TO
vepO. MTropei va TTPOKANBOUV eyKaUUATA €AV AVOONKWOETE TO KATTAKI EVW
Bpadel 10 vepd.

26. AuTil N OUOKeEUN TTPOOPICETAl VIO XPrON O€ OIKIOKA TTEPIBAANOVTA Kal AAAEC

TTAPOUOIEG EQAPUOYEG OTTWG:

— Xwpol Koulivag TTPOCWTTIKOU O€ KATAOTAUATA, ypageia kal GAAa tTepiBdAAovTa

epyaciag.

— E&oxika.

— ATTO TTeAGTEC O€ Levodoxeia, HOTEA Kal AAAa TTEPIBAAAOVTA OIKIOKOU TUTTOU.
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— MepiBdaAAov TUTTOU bed and breakfast.

27. Na pn BubBioeTe TN CUOKEUN OTO VEPO.

28. Av yepioete UTTEPRBOAIKA TOV BpaoThpa, UTTOPEI va eKTOCEUBET BPaoTd vePOD.
29. AuTtri} N ouokeur Ba TTPETTEl va XpNOIWOoTToINBEl uévo pe TNV TTapexouevn Baon.
30. MPOZOXH: BeBaiwbeite OTI N OUOKEUN €ival ATTEVEPYOTTOINKEVN TTPIV TV
agaipéoete ato T Bdon TNG.

31. MpocidoTroinon: MpocégTe va unv TTECEI VEPO OTO PIG PEULATOG.

32. NpocidoTroinon: YTrapxel KivdOuvog TPAUUATIOPOU O€ TTEPITITWOTN KAKAG XPRong.
33. H em@daveia Tou BepuavTikoU OTOIXEIOU TTAPAUEVEI CEOTH YIA KATTOIO
XPOVIKO OIACTNUA KAl HETA TN XPAHON.

34. PuAACTE aUTEG TIG 0dNYiEC.

35. H katavaAwon evépyeiag gival 0 W oTnv KAtaotaon ammevepyoTroinong

E=ZAPTHMATA KAI NAHKTPA TOY BPAZTHPA

2TOHI0 /

Katrakii MAAKTPO avoiyuaTog

KaTTaKIOU

NAafBn

B AIOKOTITNG evEPYOTTOINONG

P /(ps évdeign)
l——=

MapaBupo £vdeigng

oTaduNG vepou

2WHa

(% 5 k& )

Baon

MPIN XPHZIMOINOIHZETE TON BPAZTHPA

AV XPNOIYOTTIOIEITE TOV [BpacThpa yia TTPWTN @QOPd, OAG OUVIOTOUPE va TOV
KaBapioeTe. [epioTe TOV PE VEPO HEXPI TNV EvOeign MAX. ZTn ouvéxeia BpAoTe Kal
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TTeETAgTE TO VvEPO. AKoAouBroTe autry Tn dladikacia dUo QOPEC. 2KOUTTIOTE TNV
ETTIPAVEIA JE EVA VOTIOPEVO TTAVI.

2HMEIQZH: H p€yiotn xwpnTtikoTNTa TOU BpaoTtipa eival 1,7 Aitpa vepo.

XPHZH TOY BPAZTHPA

1. TotroBeTr|OTE TOV BPACTHPQ O€ ETTITTEDN ETTIPAVEIQ.

2. Na va yepioete TOV BpaocThpd, a@aIpECTE TOV ATTO T BACN TOU KAl AVOIETE TO
KATTAKI TOU TTIECOVTAG TO TTANKTPO AVOIYHOTOG KATTAKIOU. 2T OUVEXEIQ YEMIOTE TOV
BpaoTApa PE TNV ETTIOUPNTH TTOOOTNTA VEPOU Kal KAEIOTE TO KATTAKI. To €TTITTEO0 TOU
vepou Ba TTpétTel va BpiokeTal HeTagu Twv evdeitewv MIN kat MAX. Av BAAETE TTOAU
Aiyo vepo, o BpacTrpag Ba oprjoel rpiv Bpdoel To vepo.

2HMEIQZH: Mn yepiCete pe vepd mavw atrd tnv €vdeign MAX, kaBwg 10 vepPO
MTTOPEI va xuBei amrd 10 OTOMIO KATA ToV Bpacud. BeBaiwBeite 611 TO KATTAKI €ival
KAEIOTO TTPIV OUVOEDETE TNV TTPIlQ.

3. TotroBeTAOTE TOV BpaoTrpa oTn BAon Tou.

4. 2uvdEaTe TO QIG O€ MIa TTPifa peUATOG. MIEOTE TTPOG TA KATW TOV JIAKOTITN KAl N
Evoelgn Ba avawel. 21N ouvéxela o Bpaotipag Ba apyilel va Ppadlel 1o vepo. O
BpaoTApac Oa artrevepyotroinBei autopata HOAIC Bpdacel 10 vepd. Edv cival
ATTaPAITNTO VA TO BpdceTe Lavd, Ba TTpETTel va TTePINEVETE 30 DEUTEPOAETTTA YIA VA
MTTOPECETE VA TTATAOETE ava Tov OIAKOTITR yia va Ppdoel Kal TTAAl To vePO.
MTTOPEITE VO ATTEVEPYOTIOINOETE TOV BPACTAPA AVUYPWVOVTAG TO OIAKOTITN TTPOG TA
ETaAvw n PByadlovidag tov atdé 1N BAon ava TTAoa OTIYMN, VIO VO OTAPATAOETE TN
dladIkaoia Bpacuou.

2HMEIQZH: BeBaiwbeite 0TI dev UTTAPXEI KATTOIO EUTTOOIO OTOV OIAKOTITN KAl OTI TO
KATTAKI €ival KAAQ kKAglopévo. O BpaoTApag dev Ba ofroel v UTTApXEl KATTOIO
EUTTOOIO OTOV DIOKOTITN 1) AV €ival AVOIXTO TO KOTTAKI.

5. AvaonkwaoTe To BpacTtripa atrd Tn BACn Tou KAl 0Tn CUVEXEID PICTE VEPO.
2HMEIQZH: Na €ioTe TTpPOCEKTIKOI OTAV PiXVETE VEPO ATTO TOV BPACTAPA 0AG KABWG
TO BPaOTO vEPO UTTOPEI va TTPOKAAECEl eyKauuaTa. Mnv avoiyeTe TO KATTAKI OTAV TO
vePO PJEoa aTov BpacTripa gival KauTo.

6. O BpaoTtipag dev Ba Bpdaoel Eava To VEPO, EKTOC AV TTIECETE EAVA TOV DIOKOTITN.
MTTOpEiTE Va aTTOBNKEUCETE TOV BPacTAPa OTN PACH OTAV OEV TOV XPNOIUOTTOIEITE.
2HMEIQZH: ldavra va amroouvoéeTe Tov BpaoThpa amd 10 peUpa Otav Oev TOV
XPNOIUOTTOIEITE.



NMPOXTAZIATIA TYXON XPHZH XQPIZ NEPO

Av Katd AAB0¢ eVEPYOTTOINOETE TOV BPACTPA XWPIG Va EXETE TOTTOBETACEI vEPO, Ba
evepyotroinBei autopaTa n TTpooTacia kal 0 BpaoTipag O’ arrevepyotroinBei. Av
OUUBEi auTo, aYroTE TOV BPACTPA VA KPUWOEI TTPIV TOV YEPIOETE ava e vePO.

KAOAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH TOY BPAZTHPA

[Mavta va atroouvOEETE TN CUOKEUN atrd TNV TTIPICa KAl VO AQrVETE VO KPUWOEI
EVTEAWG TTPIV TNV KABAPIOETE.

1. Mn BuBicete TTOTE TOV BpacThPA, TO KAAWDIO pelpaTog A TN Bacn oTo vePd Kal
MNV aQroETE va Bpaxouv autd Ta ECapTUATA.

2. 2KOUTTIOTE TO CWMA TOUu BpacTtipa HME uypo Travi | kKaBapioTikd. Na unv
XPNOIUOTTOIEITE TTOTE ANANTNPIWON KABAPIOTIKA.

3. Mnv &exvare va kabapifete 1O QiIATPO KaTd diaoTAuaTa. lNa €UKOAOTEPO
KaBapIoNO, a1ToouvoEéoTe TO @IATPO TTIECOVTAC TTPOC Ta KATW TN YAWTTIOA TOU
QIATPOU OTO ECOWTEPIKO TOU BPACTAPA KAl OTN OUVEXEID TOTTOBETOTE TO VA UETA
TOV KaBapIopo.

NMPOXZOXH: Mnv xpnoiyotrolgite XNUIKA, atodAiva r ¢UAIiva epyaAgia fj okAnpda
KaBapPIOTIKA yIO va KaBAPIOETE TO €CWTEPIKO PEPOG TOU PPACTAPA, WOTE va HN
BauTTWOoEl N ETTIPAVEIQ.

4. Otav dev XpNOIMOTIOIEITE TOV BPACTAPA, UTTOPEITE VO CUUMAZEWETE TO KAAWDIO
pPEUUATOC OTO KATW PEPOG TOU BpacTripa.

AQAIPEZH XTEPEQN YINMOAEIMMATQN

Oa TTPETTEI va a@OAATWVETE TTEPIOBIKA TOV BpaoTApa KaBwg Ta aAata atrd 10 vepd
NG BPUONG PTTOPOUV VA OXNUOATIOOUV UTTOAEINUATA OTO KATW PEPOG TOU BPacTrpa
Kal va MEIwBEi N atrodoTikOTNTA Tou. MTTOPEITE va XPNOIMOTIOINCETE EUTTOPIKA
OI0BECINEG OUOKEUEC OQQAAATWONG KAl va aKOAouBrioete TIC 0Onyieg TTou
avaypda@ovTal OTNV OUOKEUAoia Toug. EVOAAGKTIKA, UTTOPEITE va AKOAOUBNOETE TIG
TTAPOKATW OdNYIES, XPNOIUOTTOIWVTAG TO AEUKO CUDI.

1. [epioTe 10 BpaoTthpa Pe 3 QAITCAvVIa AoTTPO idl KAl 0T CUVEXEIQ TTPOCBECTE VEPD

WOTE va KAAUWETE TeAgiwg TOV TTATO TOUu PBpaocThpa. AeRoTe 1o OIGAUMA OTOV
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BpaoThpa OAn Tn vUXTA.

2. 2Tn OUuvéXela TTETALTE TO vePO atmd Tov BPacThpPA, YEMIOTE TOV PpacTApa HE
KaBapo vepd pExpl TNV €voeign MAX, BpdoTe Kal OTn CUVEXEIA TTETACTE TO VEPO.
ETTavaAdpBeTe QPKETEC QOPEC MEXPI VA €LO@AVIOTEI N OooPry Tou ¢udiou. Tuxov
AEKEDEG TTOU TTAPAPEVOUV OTO OTOMPIO UTTOPOUV VA apaipeBOUV PE TPIYINO PE Eva
uypoO TTavi.

202TH AIAGEZH INA NMPOZTAZIA TOY NEPIBAAAONTOZ

MTTopeiTe va CUUPBAAAETE OTNV TTPOCTACIO TOU
TTePIBAAAovTOC!

MapakaAoUue va O€EPECTE TOUG KEIMEVOUG
KOVOVIOUOUG KOl  VOUOUG OXETIKA MPE TNV

amméppiyn dxpnoTwV CUCKEUWY OTa KATAAANAQ

_ KEVTPQA OIAXEIPIONG TETOIWV ATTOPPIMMATWY.

ZYMMOP®QZH ME TIX OAHI'IEZ E.E.

Me tnv TTapouca, n MNMAAIZIO COMPUTERS A.E.B.E., dnAwvel oTi oi
ouokeuég Dosette Bpaotpag KE01301C & Dosette Bpaotiipag KE01301Z
OUMMOPQWVOVTAI JE TIC ATTAITAOEIS TNG 0dnyiag XaunAng Taong (LVD)
2014/35/EE,HAekTpouayvntikng Zupparotnrag (EMC) 2014/30/
EE,Oikohoyikou 2xediaopou 2009/125/EE (Ecodesign) kaBwg Kal
Kavovioudg E.K. ap. 1935/2004 kai €pouv TO TTAPAKATW OUNPBOAO:

€

AvTiypa®o TnG AAAWONG CUPPOPPWONG UTTOPEITE Va {NTHOETE ATTd T ypaYEia TNG
etaipeiag otn dievBuvon : OEZH 2KAHPH, MATOYAA ATTIKHZ ff otnv 1I0Too€Aida
http://www.plaisio.gr/



[MANpo@opicg yia 1O TTEPIBAAAOV

To TTapwyv TTPOIOV CUUHPOPPUVETAI JE TIG ATTAITACEIS TNG 0dnyiag RoHS 2011/65/
EE tou EYPQIMAIKOY KOINOBOYAIOY KAI TOY ZYMBOYAIQOY 1n¢ 8n¢ louviou
2011, OXETIKA PE TOV TTEPIOPICUO TNG XPNONG OPICHEVWYV ETTIKIVOUVWYV OUCIWV O€
€idN NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU €COTTAICUOU KOl QEPEI TNV aKOAOUBN orjuavaon.

RoHS

ATTOKOMION TTPOIOVTWYV

TUPWVA YE TIC ATTAITAOEIS TNS 0dnyiag 2012/19/EE TOY EYPQMAIKOY
KOINOBOYAIOY KAI TOY ZYMBOYAIQY, 1nG 4n¢ louAiou 2012, OXETIKA PE TA
atrOBANTa €10WV NAEKTPIKOU Kal NAeKTpovikou egotTAiouou (AHHE) Ta
TTepIAapBavopeva aTig odnyieg Kal ETTINEPOUG ECAPTAMATA AUTWYV PETA TN XPRon N
TNV ATTAgiwaon Toug dev TTPETTEI VA TTETIOUVTAI OTA OKOUTTIOIA E TA AAAQ OIKIOKA
atroppiypaTa aAAd va eTTIOTPEPOVTAI OTO oNEIo TTWANONG ) o€ KATAAANAO onuEio
AVAKUKAWONG NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU £EOTTAIOHUOU. A TTEPICOOTEPES
TTANPOPOPIES ETTIKOIVWVIOTE WUE TIC UTTNPECiEC KaBapIdTNTag Tou SOV 0aG.
®povTiovTag yia TN CWOTH aTTOPPIYN TOU TTPOIOVTOS BonBdTte oTnv TTPOANWN TwvV
apPVNTIKWY CUVETTEIWV YIa TO TTEPIBAAAOV KaIl TNV avOpwTTIivn uyEia TTou Ba
MTTOpOUCAV Va TTPOKANBOUV aTTd TNV akKaTAAANAN atTéppIYn TOU TTPOIOVTOG AUTOU.
[a TTEPICOOTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA UE TNV AVOKUKAWGN AUTOU TOU TTPOIOVTOG,
TTOPOAKAAEIOTE VA ETTIKOIVWVACETE JE TIGC APUODIEG UTTNPETIEG TOU OOV OOG ) JE
TNV eTaipeia NMAAIZIO COMPUTERS.

Ta Nuvelle, Kendrix kal Dosette €ivail trpoiovra tng NAAIZIO COMPUTERS
A.E.B.E.

["paupn emkoivwviag: 800 11 12345

@¢on ZkAjp1, MayouAa ATTIKAG, 19018

www.plaisio.gr

["evikoi Opol Eyyunonc
[MpIv XpNOIKMOTTOINCETE TN OCUOKEUT, BEPaiwOeiTe OTI €xeTE dlaBdAoel TIC 0dnYieg
XPAOoNG TTOU TNV OUVOOEUOUV.
2.0G EVNUEPWVOUNE OTI N OUYKEKPIPEVN CUOKEUN KAAUTITETAI ATTO £yyUNON KAANG
AEITOUPYiag oUPPWVA PE TOUG OPOUG TTOU TTPORAETTOVTAI TTAPAKATW.
1. H eyyunon 1oxuel amrd TNV nUEPoUNVia ayopdc OTTwS auth avaypAageTal oTnv
VOUIUN atrddEICn ayopag Kal £XEl XPOVIKN OIAPKEIA ion UE QUTH TTOU avaypPAQETAQl
ETTIONG OTNV VOUIUN OTTOdEIEN ayopdC.
2. H eyyunon 1oxuel povo ue tnv TTidEIEN TOU EVTUTTOU £yyUNONG Kal TNG
VOUIMNG a1TOdEIENG ayopdc.
3. H TTapouca eyyunon KAAUTTTEL VI OTTOIOOATTOTE EAATTWHATIKO AVTAAAAKTIKO
KaBwg Kal To KOOTOG epyaciag avTikatdoTaong Tou. H eyyunon KaAUTITEl JOVO
KATOOKEUAOTIKA EAQTTWHATA KAl OV TTEPIAAUPBAVEI avaAwaIua €idn, OTTwG
MTTaTAPIiEG, AQUTTTAPEG, AZECOUAP, ECWTEPIKEGC CWANVWOEIG K.A. 2Z& KaUia
TTEPITITWON OEV ONUAIVEI TNV AVTIKATACTAON TNG OUOKEUNG.
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4. H etaipeia, avaloya pe 10 €ido¢ TNS PAGBNGS kKabBopilel Tov TPOTTO KAl TOV
TOTTO TNG ETTIOKEUNG TOU PJNXavAPATog. Ta £0da PETAPOPAG ATTO Kal TTPOG TA
OnUEia TEXVIKNG UTTOOTAPIENG €ival €TTIAOYI Kal EuBUvN Tou TTEAAT.

5. [MpoIOGvVTa TTOU TTAPAUEVOUV ETTIOKEVAOHEVA I HE APVNOTN ETTIOKEUNG I ME
aduvaTn ETTIKOIVWVIA JE TOV KATOXO TNG CUOKEUNG Avw Twv 15 nuePOAOYIaKWY
NUEPWY ATTO TNV EVNUEPWON TOU TTEAATN, XPEWVOVTAI UE €000 ATTOBAKEUONG.

6. H péyioTn xpEéwaon TTou QEPEI N eTaIpEia TTEPIOPICETAI PNTA KAl ATTOKAEIOTIKA
OTO QVTITIMO TTOU €XEI KATAPBANBEI yIa TO TTPOIOV 1] TO KOOTOG ETTIOKEUNG N
AVTIKOTAOTAONG OTTOIOUBITTOTE TTPOIOVTOC TTOU OEV AEITOUPYEI KAVOVIKA KAl UTTO
PUOI0ANOYIKEG OUVONKEG.

T1 dev KOAUTTTEI N £yyUNnonN:

1. H eyyunon &ev 1oxuel €av n BAGBN ogeileTal o€ KAk xpron Kai
EYKATAOTOON, QUEAEI ) TTAPEPBacn atTd PN €COUCIOdOTNEVO OUVEPYEIO ] EAAEIYN
ouvTApnong.

2. O1 TUXOV ¢nUIEG TToU TTPOKARBNKAV KaTA TNV OIAPKEIA JETAPOPAG ECAITIOG
E0QAAPEVNC TOTTOBETNONG TNG CUCKEUNG (TTX NN aQaipecn ao@OAEIWY JETAPOPAC
KTA)

3. BAGBeg TTOoU o@eidovTal o€ KAKA NAEKTPIKA oUvdEon E TAON PEUMATOG
OIOPOPETIKN ATTO TNV AvaypaPOPEVN OTNV TTIVAKIdA TNG OUOKEUNG 1 O€ UN
VEIWHEVO PEUMATODOTN KOl O€ JETABOAEC TNG TAONG.

4. E¢wyevwv TTapayOvTwy yia TOUG OTToioug eV eUBUVETAI TO EPYOOTACIO
TTAPAYWYNS (MEYAAES DIAKUNAVOEIC NAEKTPIKAC TPOPODOTNONG, EKTOC TWV
TTPOJIAYPAPWY OPIWV AEITOUPYIAG TNG OUOKEUNG KATT)

5. 2UOKEUEC TTOU OEV XPNOIUOTTOIOUVTAl CUM@QWVA PE KATAAANAEC OUVONKES
AEIToupyiag, OTTWG XPAoN oTa TTAQICIA ETTAYYEAPATIKWY OPACTNPIOTHTWV.

6. H etaipeia dev @épel Kapia euBuvn yia (NUIES TTOU TTPOKAAoUVTAl OTTO TO
TTPOIOV Il ATTd CPAAUATA AEITOUPYIOG TOU TTPOIOVTOG, CUMTTEPIAQUBAVOUEVWY TWV
OIaQUYOVTWY E000WV Kal KEPOWV, TWV EIBIKWYV, ATTOBETIKWYV i BETIKWYV {NUILWV Kal
eV QEPEI KAMia euBuvn yia Kapia agiwaon n oTroia eyEipeTal ATTO TPITOUG 1 ATTO
€0AC IO AoyapIlacuo TPITwV.

7. 2.€ TTEPITITWOEIG CUOKEUWYV OEV KAAUTITOVTAI BAGPBECS TTOU OPEiAovTal OTNV
TT016TNTA/AKATAAANAOTNTA TOU VEPOU TTAPOXNAGS
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D) DOSETTE

Dosette Kettle
KE01301C & KE01301Z
MANUAL INSTRUCTION

Read carefully the instructions before using and save them for future

reference.



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

1. Read all instructions before using.

2. Before connecting the kettle to the power supply, check that the voltage indicated
on the appliance (underside the kettle & base) corresponds with the voltage in your
home. If this is not the case, contact your dealer and stop using the kettle.

3. Do not let the cord hang over the edge of a table or counter or touch a hot
surface.

4. Do not place on or near a hot gas or electric burner or in a heated oven.

5. Do not operate the appliance without anything in it to avoid damaging the heat
elements.

6. Ensure that the kettle is used on a firm and flat surface out of reach of children,
this will prevent the kettle from overturning and avoid damage or injury.

7. To protect against a fire, electric shock or personal injury, do not immerse cord,
electric plugs or kettle in water or other liquids.

8. While water is boiling, or just after the water has been boiled, avoid contacting
with steam from the spout.

9. Always take care to pour boiling water slowly and carefully without tipping the
kettle too fast.

10. Be careful of refilling when the kettle is hot.

11. This appliance can be used by children aged from 8 years and above if they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and if they understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children unless they are older than 8 and supervised. Keep
the appliance and its cord out of reach of children aged less than 8 years.
Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved.

12. Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

13. Do not touch the hot surface. Use the handle or the button.

14. The attached base can not be used for other than intended use

15. Extreme caution must be used when moving an appliance containing hot water.
16. The appliance is not a toy. Do not let the children play it.

17. The kettle is for household use only. Do not use outdoors.

18. The use of accessories, which are not recommended by the appliance
manufacturer, may result in fire, electric shock or personal injury.

19. Unplug the kettle from the outlet when not in use and before cleaning. Allow the
kettle to cool before putting on or taking off parts, and before cleaning the
appliance.

20. To disconnect, turn any control to “off,” then remove plug from wall outlet.

21. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its
service agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

22. Do not use the appliance for other than intended use.

23. The kettle can only use with the stand provided.
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24. If the kettle is overfilled, boiling water may spill out.

25. Always ensure the lid is closed and do not lift it while the water is boiling.
Scalding may occur if the lid is removed during the brewing cycles.

26. This appliance is intended to be used in household and similar applications such
as:

— Staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

— Farm houses;

— By clients in hotels, motels and other residential type environments;

— Bed and breakfast type environments.

27. The appliance must not be immersed.

28. If the kettle is overfilled, boiling water may be ejected.

29. The appliance is only to be used with the stand provided.

30. CAUTION: Insure that the appliance is switched off before removing it from its
stand.

31. Warning: Avoid spillage on the connector.

32. Warning: Potential injury from misuse.

33. The heating element surface is subject to residual heat after use.

34. Save these instructions.

35. The power consumption is 0 W in the off mode

KNOW YOUR ELECTRIC KETTLE

Kettle lid
Kettle spout / /

Lid release button

Handle

~
B Switch

/ (with indicator)

Water level gauge

Body

(# 6 ki )

i\

- - —
T~ Power base
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BEFORE USING YOUR KETTLE

If you are using the kettle for the first time, it is recommended that you should clean
your kettle before use by boiling the Max capacity of water once and then discarding
the water twice. Wipe the surface with a damp cloth.

NOTE: The max capacity of kettle is 1.7L.

USING YOUR ELECTRIC KETTLE

1. Place the kettle on the flat surface.

2. Tofill the kettle, remove it from the power base and open the lid by pressing
down lid release button, then fill the kettle with the desired amount of water and
close the lid. The water level must be within the Min and the Max level. Too little
water will cause the kettle switching off before the water has boiled.

NOTE: Do not fill the water over the maximum level, as water may spill out of the
spout when boiling. Ensure that the lid is firmly in place before plugging the power
outlet.

3. Position the kettle on the power base.

4. Connect the plug into a power outlet. Press down the switch and the indicator will
light up, and then the kettle starts to boil the water. The kettle will switch off
automatically once the water has boiled. If necessary, it will take you 30 seconds to
wait before pressing the switch again to re-boil the water. You may shut off the
power by lifting switch up or directly lift the kettle from the power base at any
moment to stop boiling process.

NOTE: Ensure that switch is free of obstructions and the lid is firmly closed, the
kettle will not turn off if the switch if be constrained or if the lid is opening.

5. Lift the kettle from the power base and then pour the water.

NOTE: Operate carefully when pouring the water from your kettle as boiling water
may result in scald, besides, don’t open the lid while the water in the kettle is hot.
6. The kettle will not re-boil until the switch is pressed again. The kettle may be
stored on the power base when not in use.

NOTE: Always disconnect the power supply when not use.

BOIL-DRY PROTECTION

Should you accidentally let the kettle operate without water, the function of boil-dry
protection will automatically switch off the power. If this occurs, allow the kettle to
cool prior to filling with cold water before re-boiling.

CLEANING AND MAINTENANCE

Always disconnect the appliance from the power outlet and cool it down completely
before cleaning.

1. Never immerse the kettle, power cord or power base in water, or allow moisture
to contact with these parts.

2. Wipe the appearance of body with a damp cloth or cleaner, never use a
poisonous cleaner.

3. Remember to clean the filter at intervals. For easier cleaning, detach the filter by
pressing down the tab of filter inside the kettle and then replace it after cleaning.
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CAUTION: Do not use chemical, steel, wooden or abrasive cleaners to clean the
outside of the kettle to prevent the gloss loss.

4. When not use or storage, the power cord may be wind under the bottom of
kettle.

REMOVAL OF MINERAL DEPOSITS

Your kettle should be periodically descaled as the mineral deposits in tap water
may form scale on the bottom of kettle so as to cause the operation less efficiency.
You can use the commercially available descaler and follow the instructions on the
package of descaler. Alternatively, you may follow below instructions using the
white vinegar.

1. Fill the kettle with 3 cups of white vinegar, then adding water to the amount so as
to cover the bottom of kettle completely. Leave the solution in the kettle overnight.
2. Then discard the mixture in the kettle, then filling the kettle with clean water to
the maximum position, boiling and then discard the water. Repeat several times
until the odor of vinegar has been flushes away. Any stains remaining inside the
spout can be removed by rubbing with a damp cloth.

COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVES

Hereby, PLAISIO COMPUTERS S.A. declares that the devices Dosette Kettle
KE01301C and KE01301Z comply with the requirements of the following
directives: Low Voltage Directive (LVD) 2014/35/EU, Electromagnetic
Compatibility (EMC) Directive 2014/30/EU and Ecodesign Directive 2009/125/EC
and bear the following marking:

A copy of the Declaration of Conformity can be requested from the company’s
offices at:

Thesi Skliri, Magoula, Attica, Greece,

or via the website: http://www.plaisio.gr/

Environmental Information

This product complies with the requirements of Directive 2011/65/EU (RoHS) of the
European Parliament and of the Council of 8 June 2011, on the restriction of the
use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment, and
bears the following marking: RoHS

Product Disposal

n accordance with Directive 2012/19/EU (WEEE) of the European Parliament
¥~ and of the Council of 4 July 2012 on waste electrical and electronic equipment,

'_‘ he products and their components must not be disposed of with household
waste after use or end of life.

They should be returned to the point of sale or to an appropriate collection point for
the recycling of electrical and electronic equipment.

For more information, please contact your local municipal waste management
services.
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By ensuring the proper disposal of this product, you help prevent potential negative
consequences for the environment and human health that could result from
inappropriate disposal. For more information about recycling this product, please
contact your local authorities or PLAISIO COMPUTERS S.A.

Nuvelle, Kendrix, and Dosette are trademarks/products of PLAISIO COMPUTERS
S.A.

Customer Service Line: 800 11 12345

Address: Thesi Skliri, Magoula, Attica, 19018, Greece

Website: www.plaisio.gr

General Warranty Terms

Before using the device, please ensure that you have read the accompanying user
manual.

We inform you that this device is covered by a warranty for proper operation
according to the terms outlined below:

1.The warranty is valid from the date of purchase as stated on the official purchase
receipt and lasts for the duration indicated on the receipt.

2.  The warranty is only valid upon presentation of the warranty certificate and the
official purchase receipt.

3.This warranty covers any defective spare parts as well as the labor cost for their
replacement. The warranty covers only manufacturing defects and does not include
consumable items such as batteries, bulbs, accessories, external pipes, etc. Under
no circumstances does it imply replacement of the entire device.

4.Depending on the type of malfunction, the company determines the method and
location of the device’s repair. Transportation costs to and from the service centers
are the customer’s responsibility.

5.Products that remain unrepaired, refused repair, or are uncontactable with the
owner for more than 15 calendar days after customer notification, will incur storage
fees.

6.The company’s maximum liability is explicitly limited solely to the amount paid for
the product or the cost of repair or replacement of any product that does not function
properly under normal conditions.

What the warranty does not cover:

1.The warranty is void if the malfunction is caused by misuse, incorrect installation,
negligence, unauthorized service intervention, or lack of maintenance.

2.Damages occurring during transportation due to improper placement of the device
(e.g., failure to remove transport locks, etc.).

3.Malfunctions caused by incorrect electrical connection with voltage different from
that stated on the device’s rating plate, ungrounded power outlets, or voltage
fluctuations.
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4 External factors beyond the manufacturer’s control (such as significant power
supply fluctuations outside the device’s operating specifications).

5.Devices not used under appropriate operating conditions, such as use in
professional or commercial activities.

6.The company bears no responsibility for damages caused by the product or its
malfunctions, including lost revenue and profits, special, incidental, or
consequential damages, and is not liable for any claims made by third parties or by
you on behalf of third parties.

7.In cases of devices involving water supply, damages caused by poor water quality
or unsuitable water supply are not covered.
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